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önsöz

1938’de bir Eylül akşamı, İngiltere Başbakanı Neville Chamberlain Çekoslovak-
ya’daki olayların sebep olduğu uluslararası kriz hakkında ulusa seslenmek üzere 
radyoya çıkmıştı. Zira ülkedeki Südet Almanlarının teşkil ettiği azınlığın, Nazile-
rin etkisi altına girmesi Almanya’nın Çekoslovakya’yı işgal tehdidi taşıyan duru-
mu hızlandırmıştı. Fransa, Çekoslovakya’nın güvenliğini garanti altına alan bir 
ittifak imzalamıştı ve İngiltere de muhtemel bir düşmanlık durumunda Fransa 
ile yakın müttefikti. Hitler Almanyası’nın muhtemel işgali her iki ülkeyi de an-
laşmalardan doğan sorumluluklarını yerine getirmeye zorlayacaktı. Maliyetli ve 
kanlı bir Avrupa savaşının ihtimali korkutucu derecede büyüktü ve doğal olarak 
İngiliz halkı endişeliydi. Muhtemel bir çatışmadan kaçınmak isteyen Chamber-
lain konuşması sırasında şu yorumu yaptı: “Uzak bir ülkede, hakkında hiçbir şey 
bilmediğimiz insanlar arasındaki bir kavga yüzünden burada siperler kazıyor ve 
gaz maskeleri deniyor olmamız ne kadar korkunç, fantastik ve inanılmaz.” Ertesi 
gün Hitler, Chamberlain’e krize diplomatik bir çözüm bulmak için görüşmeye 
hazır olduğunu bildirdi. Sonraki gün İngiltere Başbakanı Münih’e uçtu ve orada 
Fransa Başbakanı Edward Daladier ile birlikte barışın sağlanacağı yanılgısına ka-
pılarak Hitler’in Fransa’nın Doğu Avrupa’daki müttefikini parçalama talepleri-
ne boyun eğdi. İngiltere’nin ahlaki sorumluluklarını yerine getirmek için İngiliz 
kanı dökme korkusu ve Doğu Avrupa gerçekleri konusundaki cehaleti Cham-
berlain’i Münih Antlaşması’ndaki uzlaşmaya yöneltti. Korktuğu savaşı önlemek 
şöyle dursun, onun eylemleri sonuçta bir yıl sonra savaşın patlak vermesini ke-
sinleştirdi.

Chamberlain’in altmış yıl kadar önce Südet Krizi’ne verdiği tepki ile Batılı 
liderlerin 1992-1995 yılları arasında Bosna-Hersek’te devam eden savaşa verdikleri 
tepki arasındaki benzerlikler karşısında şaşırmamak elde değil. Chamberlain’in 
sözlerine yansıyan aynı cehalet, şaşkınlık ve korku, Bosna fiyaskosunu sona er-
dirme çabalarını da karakterize ediyordu. Görünüşe göre sahadaki duruma dair 
somut bir kavrayıştan yoksun olan, Yugoslavya’nın hızlı ve şiddetli parçalanma-
sına hazırlıksız yakalanan ve ortaya çıkan bölgesel istikrarsızlığın Kuzey Atlantik 
Antlaşması Örgütü (NATO) ve Avrupa Birliği (AB) içindeki ilişkileri tehdit ede-
ceğinden korkan Batılı güçler, nihayet savaşa dâhil olan tarafları Dayton, Ohio’da 
zayıf bir anlaşma imzalamaya yönlendirmeden önce hareketsizlik, yarım önlemler 
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ve milliyetçi saldırganları yatıştırma - maliyetli ve potansiyel olarak kanlı olacak 
doğrudan müdahaleden kaçınmak için her şeyi yapma - arasında bocaladılar.

Daha sonra, 1999’da, hem zayiat korkusu hem de bir kez daha Balkanlardaki 
mevcut şartları anlamamak nedeniyle, Batı dünyası Sırbistan’ın Kosova vilayetin-
deki Arnavut azınlığı aşırı milliyetçi Sırp “etnik temizliğinden” korumak için Sır-
bistan’a karşı hava savaşı gerçekleştirmek gibi bir önleme başvuracaktı. NATO’nun 
bombardımanı Kosovalı Arnavutları güya önlemeye çalıştığı vahşetten kurtarama-
dı. Nihayetinde Sırbistan yönetimi boyun eğmek zorunda kaldı ve Sırplar tarafın-
dan bölgeden zorla çıkarılan Kosovalı Arnavut mültecilerin çoğu harap olmuş evle-
rine geri döndü ve bunun üzerine Sırp güçleri geri çekildiğinde kaçmayan Kosovalı 
Sırplara zulüm uygulamaya başladılar.

Bosna ve Kosova krizleri sırasında Batılı liderler tarafından sergilenen şaş-
kınlık ve korku, Balkan tarihi konusundaki cehaletin doğrudan bir yansımasıy-
dı. Ancak liderler sadece kendi seçmenlerinin daha yaygın olan cehaletini yansı-
tıyordu. Batılıların çoğunluğu, soğuk savaşla ilgili çeşitli durumlara ilişkin ilkel, 
genelleştirilmiş ve sıklıkla aşırı basitleştirilmiş bir farkındalığın ötesinde Balkan 
meseleleri hakkında çok az bilgiye ya da ilgiye sahipti: Yugoslavya, Mareşal Josip 
Tito’nun 1948’de İosif Stalin’le yollarını ayırıp kapitalizmi sosyalizmle karıştırma-
sından bu yana “iyi” bir Komünist ülkeydi; Bulgaristan Sovyetler Birliği’nin kukla-
sı ve uşağıydı; Nicolae Ceauşescu yönetimindeki Romanya, Sovyet emperyalizmi-
ne sık sık karşı çıkan “dost” bir Komünist devletti; Nadiren fark edilen Arnavutluk 
Tibet’e benziyordu, dağlarında izole edilmişti ve Kızıl Çin’e yakındı; Yunanistan 
NATO’nun bir parçasıydı, Balkanların bir parçası olarak görülmeyen Batı’nın bir 
üyesiydi; ve bir başka NATO müttefiki olan Türkiye Ortadoğuluydu ve Avrupa’nın 
bir parçası değildi. Yugoslavya 1992’de parçalandığında, soğuk savaş öncesi Balkan 
tarihine aşina olunmaması, Batılı politikacıların ve gazetecilerin ortaya çıkan sa-
vaşı “asırlık” etnik veya dinî çatışmalarla suçlamalarını kolaylaştırdı - tabii ki yine 
Balkan tarihinin temelden yanlış anlaşılmasından kaynaklanan aşırı bir basitleş-
tirme ile Batılı hedef kitlelerinin bir zamanlar iki Balkan Savaşı daha yaşandığının 
farkında olduklarını varsayarak çatışmaları yanlış bir şekilde “Üçüncü” Balkan Sa-
vaşı olarak adlandırdılar.

İngilizce konuşan dünyanın Balkan tarihine olan yabancılığı kısmen bölgey-
le ilgili genel eğitim eksikliğinden kaynaklanıyor olabilir. 1453’te Konstantinopo-
lis’in Osmanlıların tarafından alınması ve 1914’te Avusturya-Macaristan veliahdı 
Arşidük Franz Ferdinand’ın Saraybosna’da suikasta uğraması gibi Batı Avrupa’da-
ki gelişmelerin seyrini belirlemede önemli rol oynayan birkaç olay dışında, Bal-
kanlar’daki olaylar İngilizce ortaöğretim ders kitaplarında nadiren yer bulmuştur. 
Yüksek öğretim düzeyinde de aynı durum genel Avrupa ve dünya tarihi dersleri 
için de geçerlidir.
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Son zamanlarda İngilizce eğitim yapılan ülkelerde görülen bu “Balkan 
boşluğu”, bir ölçüde Batı Avrupa’nın bölgede tarihsel bir yol tutmuş olan Orto-
doks Avrupa ve İslam medeniyetlerine yönelik kültürel antipatisinin devam eden 
mirasına ve Balkan tarihi üzerine mevcut, sağlam genel çalışmaların eksikliğine 
bağlanabilir. Batılılar Ortodoks Avrupa ve İslam’ı tartışırken sıklıkla bu iki toplu-
mu ya tehditkâr ya da Batı’ya kıyasla daha aşağı olarak tasvir etmektedir. Tehdit 
olarak her iki kavram da batılılara en köklü kültürel karşıtlarını sunmaktadır: zira 
bu görüşe göre Ortodoks Avrupa Bizans İmparatorluğu, Rusya’yı ve Sovyetler Bir-
liği’ni doğurmuşken; İslam ise Arap Halifeliği’ni, İspanyol Moroları, Sarazenleri, 
Osmanlı Devleti’ni ve en son olarak da İslami “kökten dinciliği”, Libya’yı, İran’ı ve 
Irak’ı doğurmuştu. Daha az somut (ancak sıradanlıkları nedeniyle daha sinsi) olan 
bir diğer husus ise, Batı’nın metinlerde ve medyada Ortodoks Avrupa ve İslam’ 
dünyasının statüsünü (“az gelişmiş”, “geri kalmış” “Asyatik”, “fosilleşmiş” vs. gibi) 
kültürel açıdan olumsuz ya da aşağılayıcı tanımlayıcı terimler  kullanarak tasvir et-
mesinin yanı sıra, siyasi ve sosyal yapılarını (siyasi olarak “otokratik” veya “otoriter” 
ve sosyal olarak “adaletsiz” veya “geleneklere bağlı” olmak gibi) doğuştan kusurlu 
olarak kategorize ederek tartışmasıdır.

Ortodoks Avrupa medeniyetinin doğduğu yer olan ve 500 yıla yakın bir 
süredir İslam medeniyetinin hâkimiyetinde bulunan Balkan Yarımadası, tüm bu 
tartışmalardan muzdarip hâlde bulunmaktadır. Türkçede dağ anlamına gelen bir 
terimden türetildiği için, adı bile Batılı zihinlerde bilinçsizce “ötekilik” ile ilişki-
lendirilmiş gibi görünüyor. Bu algısal yabancılık, on dokuzuncu yüzyılın sonları 
ve yirminci yüzyılın başlarında bölgede modern ulus devletlerin yükselişini ka-
rakterize eden ve “Balkanlaşma”1 terimiyle özetlenen kaos ve bölücülükle daha da 
pekiştirilmiştir. Balkanlar’ın Batılı zihinlerdeki olumsuz algısı o kadar somuttur 
ki, bölgenin yerlisi olan birçok halk -özellikle Yunanlılar, Romenler, Hırvatlar ve 
Slovenler- bu terimin kullanılmasını şiddetle reddetmekte ve bu şekilde Batı’daki 
aşağı olma izleniminden kurtulmayı ummaktadır. Bölgenin bazı Batılı uzmanları 
da kelimenin kültürel imalarının farkında oldukları için bu şekilde davranmakta-
dır. Bunun yerine “Güneydoğu Avrupa” terimi yaygın bir ikame hâline gelmiştir.

Eğer Balkanlar, Batıda kaleme alınmış İngilizce tarih literatüründe Batı 
Avrupa’nın çoğu bölgesine ayrılan yere yakın bir hacme sahip olsaydı, en azından 
Batılıların bölge hakkındaki cehaletinin hafifleyeceği ve kültürel önyargıların aza-
lacağı düşünülebilirdi. Elbette bu bir varsayımdır. Halihazırda, Balkan tarihi üze-
rine kitap hacminde çok az çalışma İngilizce olarak yayımlanmıştır. Mukayesenin 
kapsamı özellikle Doğu Avrupa’yı ele alan İngilizce kitaplarla sınırlandırılsa bile, 

1 Balkanlar’da Birinci Dünya Savaşı’ndan sonra ve 1990’larda olduğu gibi, birlik durumundayken ulusalcı 
bölünmelere uğrama, iç savaşlarla küçük küçük devletlere bölünme manasına gelen bir terim. ed.n.
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Balkanlar Ortadoğu ve Kuzeydoğu Avrupa konularına adanmış olanların çok geri-
sinde kalmaktadır. Görünen o ki, Balkanlar ancak bölgedeki olaylar Batı’da bir kriz 
hissi yarattığında geniş yer bulmaktadır. Hem “Şark Meselesi” (1875-1878) hem de 
Balkan Savaşları (1912-1913), Balkanlar hakkında ağırlıklı olarak yüzeysel veya öz-
nel yayınların ortaya çıkmasına neden olmuş ve krizler sona erdiğinde bu yayınlar 
durmuştur. Yugoslavya’nın çöküşü, Bosna-Hersek’teki savaş ve Kosova’daki insani 
fiyaskonun yarattığı çoğunlukla gazetecilik ve anı türündeki yayınlar da onların 
izinden gidiyor.

Balkanlar’da Komünizm sonrası kargaşanın bir süre daha devam etmesi ve 
ABD ile Avrupa için ciddi güvenlik ve dış politika sorunlarına yol açması muhte-
mel olduğundan, Batılıların bölge hakkında, özellikle de tarihi hakkında mümkün 
olduğunca çok şey bilmeleri gerekecektir. Halihazırda Balkanlar hakkında İngilizce 
olarak mevcut olan güvenilir ve kapsamlı genel tarihlerin sayısı parmakla sayılabi-
lecek kadar azdır ve bunların çoğu kapsam açısından sınırlıdır, tarihlidir veya nere-
deyse sadece uzmanlar için yazılmıştır. Bu çalışmalara ek olarak, Bizans, Osmanlı 
ve modern ulusal dönemler gibi Balkan tarihinin önemli aşamalarına adanmış 
bazı İngilizce çalışmalar da bulunmaktadır. Balkan tarihinin daha sonraki ulusal 
ve komünist dönemlerinin çoğu için okuyucu, Doğu Avrupa üzerine yapılan ge-
nel çalışmalardan bilgi toplamak zorunda kalmaktadır. Bu tür genel çalışmalara 
ek olarak, tüm dönemleri kapsayan, ulusları odağına alan bir dizi İngilizce tarih 
kitabı bulunmaktadır. Ancak bir bütün olarak ele alındığında, bu çalışmaların 
kapsamı dengesizdir. Çünkü Batı’nın kültürel ya da siyasi açıdan ilgi duyduğu dev-
letlerin (Yunanistan ve Yugoslavya gibi) İngilizce tarihleri, diğer Balkan devletleri-
nin (Yugoslavya öncesi Bosna-Hersek, Hırvatistan, Makedonya, Karadağ, Sırbistan 
ve Slovenya dâhil) tarihlerinden sayıca çok daha fazladır. Ayrıca, bu eserlerin çoğu 
Bizans veya Osmanlı döneminden ziyade modern ulusal ve özellikle de Komünist 
dönemlere odaklanmaktadır ve birçoğu milliyetçi veya ideolojik önyargılardan 
muzdariptir. Her halükârda, Batı Avrupa devletlerini ele alanlar bir yana, Doğu 
Avrupa’nın geri kalanı için mevcut olanlara kıyasla toplam sayıları azdır.

Genel olarak, Balkanlar üzerine çok az kapsamlı çalışma mevcuttur. Her 
türden daha dar kapsamlı genel çalışmalar, Batı etkilerinin önemli bir rol oynadığı 
dönemleri vurgulama eğilimindedir. Balkan tarihinde Batılı olmayan güçlerin bas-
kın olduğu dönemler vurgulanmaz ya da görmezden gelinir. Oysa Balkanlar’ı “Bal-
kanlar” yapan tam da Batılı olmayan etkilerdir, zira Avrupa’nın bu bölgesi yıllar 
boyunca Batılılar için çok kafa karıştırıcı olmuştur. Bu tarihsel inceleme, İngilizce 
konuşan öğrencilere ve genel okuyucuya, antik çağın sonundan komünizmin çö-
küşüne kadar, ancak her zamanki Batı yanlısı önyargılar olmadan, çeşitli kültürel 
aşamalarında Balkan tarihi hakkında temel bir giriş anlayışı kazanmalarına yar-
dımcı olmak ve istedikleri takdirde daha derinlemesine ele alınacak bir çalışmaya 


